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Sunday, September 14 2025ñȹɑɐɱɗɫ, 14 Ɏɑɜɑɝəɫ, 2025 

Glory be to Jesus Christ!  
Dear Parishioners, 

First of all, I would like to sincerely thank the 
Knights of Columbus for this yearôs Corn and 
Apple Event, which once again was filled with a 
spirit of service and brotherly love. Thank you to 
all the Brothers Knights for your work, your  
dedication, and your zeal in this ministry. 
Secondly, I wish to extend my greetings to all 
students, teachers, and everyone involved in  

education at the beginning of the new school year. 
May this year be blessed, safe, and fruitful. May 
the Holy Spirit inspire you, grant you wisdom, 

and guide you throughout your life. 
Thirdly, I would like to share a personal joy. On 
September 1st, it was five years since I began my 
priestly ministry in our parish. Much has hap-
pened during these five years, but as I reflect on 
them, I want to thank God first of all for entrust-
ing me with this parish, my family for their under-
standing and support, and all of you, dear parish-
ioners, for your cooperation in the Vineyard of 
Christ. Together we journey toward eternity on 

our earthly pilgrimage. 
With gratitude, I continue to serve you, to pray for 
you, and to walk alongside you. Once again, I 
remind you: I am here to serve you. I pray to the 
Holy Spirit to help me fulfill this ministry in the 

best way possible. 
Thank you, and may God bless you!  ~Fr. M 

ʉʃɸɺɸ ɯʉʋʉʋ ʍʈʀʉʊʋ! 

ɼʦʨʦʛʽ ʫ ʍʨʠʩʪʽ ʧʘʨʘʬʽʷʥʠ! 
ʅʘʡʧʝʨʰʝ ʭʦʯʫ ʚʠʩʣʦʚʠʪʠ ʱʠʨʫ ʧʦʜʷʢʫ ʃʠʮʘʨʷʤ 
ʂʦʣʫʤʙʘ ʟʘ ʱʦʨʽʯʥʠʡ Corn and Smokeys Event, 
ʷʢʠʡ ʽ ʮʴʦʛʦ ʨʦʢʫ ʙʫʚ ʥʘʧʦʚʥʝʥʠʡ ʜʫʭʦʤ ʩʣʫʞʽʥʥʷ 

ʪʘ ʙʨʘʪʥʴʦʾ ʣʶʙʦʚʽ. ɼʷʢʫʻʤʦ ʫʩʽʤ ʙʨʘʪʘʤ 
ʃʠʮʘʨʷʤ ʂʦʣʫʤʙʘ ʟʘ ʚʘʰʫ ʧʨʘʮʶ, ʞʝʨʪʦʚʥʽʩʪʴ ʽ 

ʨʝʚʥʽʩʪʴ ʫ ʮʽʡ ʩʧʨʘʚʽ. 
ʇʦ-ʜʨʫʛʝ, ʭʦʯʫ ʧʨʠʚʽʪʘʪʠ ʫʩʽʭ ʫʯʥʽʚ, ʩʪʫʜʝʥʪʽʚ, 
ʫʯʠʪʝʣʽʚ ʪʘ ʚʩʽʭ, ʭʪʦ ʧʨʠʯʝʪʥʠʡ ʜʦ ʚʠʭʦʚʥʦʾ 
ʩʧʨʘʚʠ, ʟ ʧʦʯʘʪʢʦʤ ʥʦʚʦʛʦ ʥʘʚʯʘʣʴʥʦʛʦ ʨʦʢʫ. 
ʅʝʭʘʡ ʮʝʡ ʨʽʢ ʙʫʜʝ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʝʥʥʠʤ, ʙʝʟʧʝʯʥʠʤ ʽ 
ʧʣʽʜʥʠʤ. ʅʝʭʘʡ ʉʚʷʪʠʡ ɼʫʭ ʥʘʜʠʭʘʻ ʚʘʩ, ʜʘʨʫʻ 
ʤʫʜʨʽʩʪʴ ʽ ʧʨʦʚʘʜʠʪʴ ʫ ʱʦʜʝʥʥʦʤʫ ʞʠʪʪʽ. 

ʇʦ-ʪʨʝʪʻ, ʭʦʯʫ ʧʦʜʽʣʠʪʠʩʷ ʦʩʦʙʠʩʪʦʶ ʨʘʜʽʩʪʶ. 1 
ʚʝʨʝʩʥʷ ʚʠʧʦʚʥʠʣʦʩʷ 5 ʨʦʢʽʚ ʤʦʛʦ ʩʚʷʱʝʥʥʠʯʦʛʦ 
ʩʣʫʞʽʥʥʷ ʫ ʥʘʰʽʡ ʧʘʨʘʬʽʾ. ɿʘ ʮʝʡ ʯʘʩ ʩʪʘʣʦʩʷ 
ʙʘʛʘʪʦ ʨʽʟʥʠʭ ʧʦʜʽʡ, ʘʣʝ, ʧʽʜʩʫʤʦʚʫʶʯʠ ʧʝʨʰʠʭ 
ʧô̫ ʪʴ ʨʦʢʽʚ, ʥʘʡʧʝʨʰʝ ʜʷʢʫʶ ɹʦʛʦʚʽ ʟʘ ʜʦʚʽʨʫ, 
ʜʷʢʫʶ ʩʚʦʾʡ ʨʦʜʠʥʽ ʟʘ ʨʦʟʫʤʽʥʥʷ ʪʘ ʧʽʜʪʨʠʤʢʫ, ʘ 
ʪʘʢʦʞ ʚʘʤ, ʜʦʨʦʛʽ ʧʘʨʘʬʽʷʥʠ, ʟʘ ʩʧʽʚʧʨʘʮʶ ʫ 
ɺʠʥʦʛʨʘʜʥʠʢʫ ʍʨʠʩʪʦʚʦʤʫ. ʄʠ ʚʩʽ ʨʘʟʦʤ 

ʢʨʦʢʫʻʤʦ ʜʦ ʚʽʯʥʦʩʪʽ ʫ ʥʘʰʽʡ ʟʝʤʥʽʡ ʤʘʥʜʨʽʚʮʽ. 
ɿ ʚʜʷʯʥʽʩʪʶ ʧʨʦʜʦʚʞʫʶ ʚʘʤ ʩʣʫʞʠʪʠ, ʤʦʣʠʪʠʩʷ 
ʟʘ ʚʘʩ ʽ ʡʪʠ ʧʦʨʫʯ ʽʟ ʚʘʤʠ. ʑʝ ʨʘʟ ʧʨʠʛʘʜʫʶ: ʷ ʻ 
ʪʫʪ, ʱʦʙʠ ʚʘʤ ʧʦʩʣʫʞʠʪʠ. ʄʦʣʶ ʉʚʷʪʦʛʦ ɼʫʭʘ, 
ʱʦʙ ʜʦʧʦʤʽʛ ʤʝʥʽ ʚʠʢʦʥʫʚʘʪʠ ʮʝ ʩʣʫʞʽʥʥʷ 

ʷʢʥʘʡʢʨʘʱʝ. 
ʑʠʨʦ ʜʷʢʫʶ! ~ʦ. ʄ 

mailto:Stbasilpriest@gmail.com
mailto:parish@saintbasilwpg.ca
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  ST BASILôS LITURGICAL SCHEDULE  

    Time Feast or Intention, requested by 

14 September, 

Sunday, Feast of 

the Exaltation of 

the Holy Cross 

ȮɚɓɐɎɔɒɑəəɫ 

Ƀɑɝəɚɏɚ ɁɜɑɝɞɌ  

9:30 AM 

9:30 AM 

10:00 AM 

 

2:30 PM 

 

8:00 PM 

CATECHISM REGISTRATION 2024-2025  

Rosary 

Divine Liturgy (Feast Day when we do not eat meat 

products).  

Morden (Anglican church) Divine Liturgy for all  

parishioners 

RosaryñJesus Prayer ñLive stream on Facebook 

15 September, 

Monday  

10:00 AM 

 

 

6:00 PM 

8:00 PM 

Divine Liturgy  for the souls of Rev. Deacon John Zyla, Katherine 
Yaremchuk, Michael Zyla, Frank Tomski by Tillie & Oleksandr  

Zyla  

Parish Council Meeting 

RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook 

16 September, 

Tuesday  

5:00 PM 
 
 

8:00 PM 

 

Divine Liturgy Health & Godôs blessings for Matvii Dutchak by 
Dutchak Family  
 

RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook 

17 September, 

Wednesday 

 

9:00 AM 
 

10:00 AM 
 

8:00 PM 

 

Divine Liturgy for the soul of Vaughn Chobotar 
 
Pastoral/Renewal Committee Meeting 
 

RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook 

18 September, 

Thursday 

 

9:00 AM 
 
 

8:00 PM 

Divine Liturgy  for the souls of Tanya & Mariya Zadorovski 

(Sep.17th.1996, Nov 1st.) by Khomitskyy family  

RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook 

19 September, 

Friday 

9:00 AM 
4:30 PM 
8:00 PM 

Divine Liturgy _____________ open intention 
Ukrainian Club 
RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook    

20 September, 

Saturday 

 
10:00 AM 
4:00 PM 
8:00 PM 

 
Funeral Divine Liturgy for the soul +Cathy Cherewyk  
Cathedral Anniversary  
RosaryðJesus Prayer ðLive stream on Facebook 

21 September, 

Sunday 

after  

Exaltation 

9:00 AM 

9:30 AM 

10:00 AM 

2:30 PM 

8:00 PM 

Childrenõs Catechism 

Rosary                                                

Divine Liturgy -for  all parishioners  
 

Morden (Anglican church)  

RosaryñJesus Prayer ñ Live stream on Facebook 
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Godôs Blessings for your  

Happiest Birthday!!! 

 

Matvii Dutchak (16),  

Mariia Horlova (18),  

Nataliia Heriak (18),  

Adeline Shymanski (19) 

 

                  ʄʅʆɻɸʗ ʃɯʊɸ !!! 

Tatsa counters  

September ñGus & Pearl Groen &  

Gwen Dankewich.  

OctoberñJoanne Pitura, Wanda Prychitko, Mariana 

Korbylo  

Church Custodians 

SeptemberñRobert & Natalia Hotel 

OctoberñDiane Pinuta & Iris Sawchuk 

Dear Parishioners, Please contact me, Diane Pinuta  

204-774-1350 to help clean the church for a month  in 

2025 

Ushers and Greeters       Welcome  

September 14ñDonna Olynyk & Mariyka Hrynyshyn 

September 21ñJohanna Pitura & Marilyn Slobogian 

September 28ñAndy & Linda Labay 

Knowing Jesus is the best gift you can receive. His 

power and love can fill you when you encounter 

Him. 

Please join Father Mykhaylo for the Lectio Divina/

Catechism classes and the teachings of the church 

on Wednesdays at St. Basilõs 

EPISTLE READING  ʏʠʪʘʥʥʷ ɸʧʦʩʪʦʣʘ: ʷʢʱʦ ʚʠ ʙʘʞʘʻʪʝ ʯʠʪʘʪʠ ʨʘʟ ʫ ʤʽʩʷʮʴ ʚ ʫʢʨ. ʤðʧʨʦʰʫ 

ʧʦʚʽʜʦʤʠʪʠ ʜʦ ʦʬʽʩʫ ʯʠ ʩʚʷʱʝʥʠʢʘ. ʎʝ ʙʫʜʝ ʟʘʚʞʜʠ 3-ʪʷ ʥʝʜʽʣʷ ʤʽʩʷʮʷ.   

Epistle readers:  September 14ðLinda Labay , 

September 21ðIvan Horodetskyy, September 28ðGerry Skochyles 

The Parish office is open in August according to this schedule: 

Ý on Tuesday (September 2) & Friday (September 5) 

Ý on Wednesday (September 10) & Thursday (September 11) 

Ý on Wednesday (September 17) & Thursday (September 18) 

Ý on Tuesday (September 23) and Thursday (September 26) 

from 5:00 PM to 8:00 PM.  

For any notices for the bulletin, please email to the parish office by Wednesday. 

Parish Office Email:  parish@saintbasilwpg.ca. Parish Office: 204-837-4180        

Choir practicing we will resume on September 14th, 2025 at 9:00 AM. All interested people are 

welcome! Have a blessed peaceful summer! See you in September! 

Choir leaderðCynthia Zimrose. Please contact at 204-888-7793 

SPECIAL THANK YOU TO  

BROTHER IVAS  

for delivering all the 

items to Welcome 

Home! 

May God and our 

Blessed Mother 

grant you strength, wisdom, and courage 

to continue His mission for many more 

happy healthy years!  
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PEROGIES FOR SALE 
          Please call Phyllis at 204-832-0175 to buy your perogies. $8.00 per dozen for 

potato & cheese 

Ukrainian classes will start in September every  Friday at 4:30 PM at St Basilôs Church  

with Nataliia Kulish if you want to study Ukrainian Language, Culture & Traditions! 

 Everybody is welcomed! 

Please contact Nataliia for registration 431ñ688-2586. 

CONGRATULATIONS & SPECIAL THANK YOU TO  

FATHER MYKHAYLO & DOBRODIYKA IRYNA  

& ALL YOUR FAMILY 

FOR THE 5TH ANNIVERSARY of your priestly ministry in 

our parish. Your devotion to the church and parishioners 

is an example of true service to God. May your spiritual journey be full of grace 

and God's support. Thank you for always Ĝnding the right words when we need 

advice and support. Father Mykhailo, You are a Good Master in our Vineyard 

and your fruit are the active spiritual youth and all the parishioners of St. 

Basil's Church! 

May God and our Blessed Virgin Mary grant You strong health, strength, wis-

dom, and courage to continue Your Holy mission for many more happy years!  
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CATECHISM AT ST. BASILôS CHURCH 

CATECHISM REGISTRATION in person this Sunday (September 14).   

Also itôs still  available online.   

The link is : https://www.facebook.com/share/p/1B14kroezW/?mibextid=wwXIfr 

Childrenôs Catechismðevery Sunday at 9:00 AM.  All children from 3 years old up to 13 are 

invited to join our catechism club. 

Ukrainian Youth of Christðʋʄʍ ðonce a month gathering with our  YOUTH and YOUNG 

ADULTS (14 years old and up...)   

ʃɹʋɾʎʁʀʅ  ʌ ʏɾʉʃɻɰ ʊɻʘʋʇɼʇ ɻɹʊʁʄɰʘ 

ʉɾɮʊʋʉɹʏɰʘ ʆɹ  ʃɹʋɾʎʁʀʅ ʧʪʧʚʡʪʫʧ ʯʾʼʿ ʦʞʝʾʤʾ (14 ʛʞʩʞʪʦʸ). ʋʙʣʧʟ ʥʧʟʦʙ ʠʙʩʞʼʪʫʩʬʛʙʫʡʪʸ  ʧʦʤʙʢʦ. 

ʈʧʪʡʤʙʦʦʸ: https://www.facebook.com/share/p/1B14kroezW/?mibextid=wwXIfr 

ɽʡʫʸʰʡʢ ʣʙʫʞʮʡʠʥñ ʲʧʦʞʝʾʤʾ ʧ 9:00 ʩʙʦʣʬ. ʀʙʨʩʧʱʬʼʥʧ ʛʪʾʮ ʝʾʫʞʢ ʛʾʝ 3 ʝʧ 13 ʩʧʣʾʛ ʨʩʡʼʝʦʙʫʡʪʸ ʝʧ ʦʙʱʧʜʧ 

ʣʙʫʞʮʡʠʙʯʾʢʦʧʜʧ ʣʤʬʚʬ, 

ʌʣʩʙʿʦʪʵʣʙ ʎʩʡʪʫʧʛʙ ʅʧʤʧʝʵ ñ ʌʅʎ ñ ʩʙʠ ʦʙ ʥʾʪʸʯʵ ʠʬʪʫʩʾʰʙʼʫʵʪʸ ʠ ʦʙʱʧʷ ʅʇʄʇɽɽʗ ʫʙ ʅʇʄʇɽɽʗ (ʛʾʝ 

14 ʩʧʣʾʛ...) 
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     Sunday, September 14                                                                      Sunday of Exaltation of the Holy Cross 

First Antiphon: My God, my God, look upon me, why have You forsaken me? Why canôt my sinful words reach 

You, my salvation. 

Through the prayers of the Mother of God, O Saviour, save us. 

When I cry to You during the day, O my God, You do not listen, and there is no rest for me at night. 

Through the prayers of the Mother of God, O Saviour, save us. 

Nonetheless You are there in the holy place, O Israelôs boast. 

Through the prayers of the Mother of God, O Saviour, save us. 

Glory be to the Father. . . Only Begotten Son. . . 

Post-feast 3rd Antiphon refrain: Son of God, crucified in the flesh, save us who sing to You: Alleluia! 

Third Antiphon: The Lord is king; the peoples tremble; he is throned upon the cherubim; the earth quakes. 

Tropar of the Exaltation, tone 1: Save Your people, O Lord, and bless Your inheritance.* Grant victory to Your 

faithful people against enemies,* and protect Your community by Your cross. 

The Lord in Zion is great, he is high above all the peoples. 

Tropar: Save Your people, O Lord..... 

Let them praise your great and awesome name; holy is he! 

Tropar: Save Your people, O Lord..... 

At the Little Entrance: Extol the Lord, our God, and worship at his footstool; holy is he! 

Tropar: Save Your people, O Lord..... 

Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and for ever and ever. Amen. 

Kondak of the Exaltation, tone 4: By your own choice, O Christ our God,* you were lifted on the cross.* Grant 

your mercies to your new community* that bears your name.* By your power gladden the faithful people* and grant 

them victory against enemies.* May they have the help of your instrument of peace,* the invincible sign of victory. 

Instead of: Holy God, Holy Mighty. . .: To Your cross, O Master, we bow in veneration, and we glorify Your holy 

Resurrection. 

Prokimen, tone 7: Exalt the Lord our God, and bow in worship at the footstool of His feet for it is holy. 

Verse: The Lord reigns, let the peoples tremble. 

Epistle: A reading from the First Letter of the Holy Apostle Paul to the Corinthians. (1: 18 - 24) 

Brothers and Sisters! The message of the cross is complete absurdity to those who are headed for ruin, but to 

us who are experiencing salvation it is the power of God. Scripture says, ñI will destroy the wisdom of the 

wise, and thwart the cleverness of the clever.ò Where is the wise man to be found? Where the scribe? Where 

is the master of worldly argument? Has not God turned the wisdom of this world into folly? Since in Godôs 

wisdom the world did not come to know him through ñwisdom,ò it pleased God to save those who believe 

through the absurdity of the preaching of the gospel. Yes, Jews demand ñsignsò and Greeks look for 

ñwisdom,ò but we preach Christ crucified --- a stumbling block to the Jews and an absurdity to Gentiles; but 

to those who are called, Jews and Greeks alike, Christ the power of God and the wisdom of God. 

Alleluia Verses: Remember your congregation which you acquired from the beginning. 

But God is our king before all ages; He has wrought salvation in the midst of the earth. 

Gospel: John 19: 6-11; 13-20; 25-28; 30-35 

At that time, after the high priests and elders decided to put Jesus to death, they led him to Pilate saying, 

ñTake him! Take him! Crucify him! Crucify him!ò Pilate said, ñTake him and crucify him yourselves; I find 

no case against him.ò  
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ñWe have our law,ò the Jews responded, ñand according to that law he must die because he made himself 

Godôs Son.ò When Pilate heard this kind of talk, he was more afraid than ever. Going back into the praeto-

rium, he said to Jesus, ñWhere do you come from?ò Jesus would not give him any answer.  ñDo you refuse 

to speak to me?ò Pilate asked him ñDo you not know that I have the power to release you and the power to 

crucify you?ò Jesus answered: ñYou would have no power over me whatever unless, it were given you from 

above. That is why he who handed me over to you is guilty of the greater sin.ò Hearing these words, Pilate 

then brought Jesus outside and took a seat on a judge's bench at the place called the Stone Pavement -- 

Gabbatha in Hebrew. (It was the Preparation Day for Passover, and the hour was about noon.) He said to 

the Jews, ñLook at your king!ò At this they shouted, ñAway with him! Away with him! Crucify him!ò 

ñWhat!ò Pilate exclaimed, ñShall I crucify your king?ò The chief priests replied, ñWe have no king but Cae-

sar.ò In the end, Pilate handed Jesus over to be crucified. Jesus was led away, and carrying the cross by 

himself, went out to what is called the Place of the Skull (in Hebrew, Golgotha). There they crucified him, 

and two others with him, one on either side. Jesus in the middle. Pilate had an inscription placed on the 

cross which read óJesus the Nazorean, the King of the Jews.ô This inscription, in Hebrew, Latin, and Greek, 

was read by many of the Jews, since the place where Jesus was crucified was near the city. Near the cross of 

Jesus there stood his mother, his motherôs sister, Mary the wife of Clopas, and Mary Magdalene. Seeing his 

mother there with the disciple whom he loved, Jesus said to his mother, ñWoman, there is your son.ò In 

turn he said to the disciple, ñThere is your mother.ò From that hour onward, the disciple took her into his 

care. After that, Jesus realizing that everything was now finished, bowed his head, and delivered over his 

spirit. Since it was the Preparation Day the Jews did not want to have the bodies left on the cross during the 

sabbath, for that sabbath was a solemn feast day. They asked Pilate that the legs be broken and the bodies 

be taken away. Accordingly, the soldiers came and broke the legs of the men crucified with Jesus, first of 

the one, then of the other. When they came to Jesus and saw that he was already dead, they did not break 

his legs. One of the soldiers thrust a lance into his side, and immediately blood and water flowed out. This 

testimony has been given by an eyewitness, and his testimony is true. 

My soul, extol the venerable cross* of the Lord.* O Mother of God, you are a hidden paradise* which mysterious-
ly brought forth Christ* by whom a life-giving tree of the cross* has been planted on earth.* Today this cross is 

being exalted,* and we, adoring it, glorify You. 
Communion Hymn: The Light of Your face, O Lord, is raised over us. Alleluia! Alleluia! Alleluia! 
      ʅʝʜʽʣʷ, 14 ʚʝʨʝʩʥʷ                                                                       ʅʝʜʽʣʷ ɺʦʟʜʚʠʞʝʥʥʷ ʏʝʩʥʦʛʦ ʍʨʝʩʪʘ 

ʇʝʨʰʠʡ ɸʥʪʠʬʦʥ: ɹʦʞʝ, ɹʦʞʝ ʤʽʡ, ʟʚʘʞ ʥʘ ʤʝʥʝ, ʯʦʤʫ ʊʠ ʦʩʪʘʚʠʚ ʤʝʥʝ. ɼʘʣʝʢʦ ʚʽʜ ʩʧʘʩʽʥʥʷ ʤʦʛʦ ʩʣʦʚʘ 
ʛʨʽʭʦʧʘʜʽʥʴ ʤʦʾʭ. 

ʄʦʣʠʪʚʘʤʠ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʽ, ʉʧʘʩʝ, ʩʧʘʩʠ ʥʘʩ. 
ɹʦʞʝ ʤʽʡ, ʟʘʢʣʠʯʫ ʚ ʜʝʥʴ, ʽ ʥʝ ʚʠʩʣʫʭʘʻʰ, ʽ ʚ ʥʦʯʽ, ʽ ʥʝ ʚ ʙʝʟʫʤʩʪʚʦ ʤʝʥʽ. 
ʄʦʣʠʪʚʘʤʠ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʽ, ʉʧʘʩʝ, ʩʧʘʩʠ ʥʘʩ. 

ɸ ʪʠ ʫ ʩʚʷʪʦʤʫ ʞʠʚʝʰ, ʭʚʘʣʦ ʽʟʨʘʾʣʝʚʘ. 
ʄʦʣʠʪʚʘʤʠ ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʽ, ʉʧʘʩʝ, ʩʧʘʩʠ ʥʘʩ. 
ʉʣʘʚʘ ʆʪʮʶ . . . . ɭʜʠʥʦʨʦʜʥʠʡ ʉʠʥʫ . . . . 

ʇʨʠʩʧʽʚ ʥʘ 3-ʠʡ ɸʥʪʠʬʦʥ ʥʘ ʧʦʧʨʘʟʜʝʥʩʪʚʦ: ʉʧʘʩʠ ʥʘʩ, ʉʠʥʫ ɹʦʞʠʡ, ʱʦ ʧʣʦʪʪʶ ʨʦʟʧ'ʷʚʩʷ, ʩʧʽʚʘʻʤʦ 
ʊʦʙʽ: ɸʣʠʣʫʷ. 

ʊʨʝʪʽʡ ɸʥʪʠʬʦʥ: ɻʦʩʧʦʜʴ ʚʦʮʘʨʠʚʩʷ, ʥʝʭʘʡ ʛʥʽʚʘʶʪʴʩʷ ʣʶʜʠ, ʚʦʟʩʽʜʘʻ ʥʘ ʭʝʨʫʚʠʤʘʭ, ʥʝʭʘʡ ʧʦʨʫʰʠʪʴʩʷ 
ʟʝʤʣʷ. 
ʊʨʦʧʘʨ ɺʦʟʜʚʠʞʝʥʥʷ, ʛʣʘʩ 1: ʉʧʘʩʠ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʣʶʜʝʡ ʊʚʦʾʭ* ʽ ʙʣʘʛʦʩʣʦʚʠ ʩʧʘʜʢʦʻʤʩʪʚʦ ʊʚʦʻ!* ɼʘʡ 

ʧʝʨʝʤʦʛʫ ʙʣʘʛʦʚʽʨʥʦʤʫ ʥʘʨʦʜʦʚʽ ʥʘʜ ʩʫʧʨʦʪʠʚʥʠʢʘʤʠ* ʽ ʭʨʝʩʪʦʤ ʊʚʦʾʤ ʦʭʦʨʦʥʠ ʣʶʜ ʊʚʽʡ. 
ɻʦʩʧʦʜʴ ʚ ʉʽʦʥʽ ʚʝʣʠʢʠʡ, ʽ ʚʠʩʦʢʠʡ ʻ ʥʘʜ ʚʩʽʤʘ ʣʶʜʴʤʠ. 

ʊʨʦʧʘʨ: ʉʧʘʩʠ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʣʶʜʝʡ ʊʚʦʾʭ ... 
ʅʝʭʘʡ ʽʩʧʦʚʽʜʷʪʴʩʷ ʽʤʝʥʽ ʪʚʦʻʤʫ ʚʝʣʠʢʦʤʫ, ʙʦ ʩʪʨʘʰʥʝ ʽ ʩʚʷʪʝ ʚʦʥʦ. 

ʊʨʦʧʘʨ: ʉʧʘʩʠ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʣʶʜʝʡ ʊʚʦʾʭ . . . ʅʘ ʄʘʣʠʡ ɺʭʽʜ: ɺʦʟʥʦʩʽʪʴ ɻʦʩʧʦʜʘ ɹʦʛʘ ʥʘʰʦʛʦ ʽ ʧʦʢʣʦʥʷʡʪʝʩʷ 
ʧʽʜʥʽʞʞʶ ʥʽʛ ʡʦʛʦ, ʙʦ ʩʚʷʪʝ ʚʦʥʦ. 
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у 

ʊʨʦʧʘʨ: ʉʧʘʩʠ, ɻʦʩʧʦʜʠ, ʣʶʜʝʡ ʊʚʦʾʭ . . . 

ʉʣʘʚʘ ʆʪʮʶ, I ʉʠʥʫ, ʽ ʉʚʷʪʦʤʫ ɼʫʭʦʚʽ, ʽ ʥʠʥʽ, ʽ ʧʦʚʩʷʢʯʘʩ, ʽ ʥʘ ʚʽʢʠ ʚʽʯʥʽ. ɸʤʽʥʴ. 

ʂʦʥʜʘʢ ɺʦʟʜʚʠʞʝʥʥʷ, ʛʣʘʩ 4: ɿʽʡʰʦʚʰʠ ʜʦʙʨʦʚʽʣʴʥʦ ʥʘ ʭʨʝʩʪ* ʦʥʦʚʣʝʥʦʤʫ ʣʶʜʦʚʽ ʊʚʦʻʤʫ, ʍʨʠʩʪʝ ɹʦʞʝ,* 

ʱʦ ʥʦʩʠʪʴ ʊʚʦʻ ʽʤ'ʷ,* ʜʘʨʫʡ ʊʚʦʾ ʱʝʜʨʦʪʠ;* ʟʚʝʩʝʣʠ ʩʠʣʦʶ ʊʚʦʻʶ ʽ ʜʘʡ ʧʝʨʝʤʦʛʫ* ʥʘʜ ʩʫʧʨʦʪʠʚʥʠʠʢʘʤʠ 

ʊʚʦʻʤʫ ʥʘʨʦʜʦʚʽ,* ʱʦʙ ʡʦʛʦ ʜʦʧʦʤʽʞʥʦʶ ʟʙʨʦʻʶ ʩʪʘʚ ʊʚʽʡ ʤʠʨ,* ʥʝʧʦʙʦʨʥʘ ʧʝʨʝʤʦʛʘ. 

ʍʨʝʩʪʫ ʊʚʦʻʤʫ ʧʦʢʣʦʥʷʻʤʦʩʴ, ɺʣʘʜʠʢʦ, ʽ ʩʚʷʪʝʻ ʚʦʩʢʨʝʩʽʥʥʷ ʊʚʦʻ ʩʣʘʚʠʤ. 

ʇʨʦʢʽʤʝʥ, ʛʣʘʩ 7: ʇʨʦʩʣʘʚʣʷʡʪʝ ɻʦʩʧʦʜʘ, ɹʦʛʘ ʥʘʰʦʛʦ, ʽ ʧʦʢʣʦʥʷʡʪʝʩʷ ʧʽʜʥʽʞʞʶ ʥʽʛ ʁʦʛʦ, ʙʦ ʩʚʷʪʝ ʚʦʥʦ. 

ʉʪʠʭ: ɻʦʩʧʦʜʴ ʮʘʨʶʻ, ʥʝʭʘʡ ʪʨʝʤʪʷʪʴ ʥʘʨʦʜʠ. 

ɸʧʦʩʪʦʣ: ɼʦ ʂʦʨʠʥʪʷʥ ʧʝʨʰʦʛʦ ʧʦʩʣʘʥʥʷ ʩʚʷʪʦʛʦ ʘʧʦʩʪʦʣʘ ʇʘʚʣʘ ʯʠʪʘʥʥʷ. (1: 18 - 24) ɹʨʘʪʪʷ ʽ 

ʉʝʩʪʨʠ! ʉʣʦʚʦ ʧʨʦ ʭʨʝʩʪ -- ʛʣʫʧʦʪʘ ʪʠʤ, ʱʦ ʧʦʛʠʙʘʶʪʴ, ʘ ʜʣʷ ʥʘʩ, ʱʦ ʩʧʘʩʘʻʤʦʩʷ, ʩʠʣʘ ɹʦʞʘ. ʇʠʩʘʥʦ 

ʙʦ: "ɿʥʠʱʫ ʤʫʜʨʽʩʪʴ ʤʫʜʨʠʭ ʽ ʨʦʟʫʤ ʨʦʟʫʤʥʠʭ ʟʥʽʚʝʯʫ! ɼʝ ʤʫʜʨʠʡ? ɼʝ ʫʯʝʥʠʡ? ɼʝ ʜʦʩʣʽʜʫʚʘʯ ʚʽʢʫ 

ʮʴʦʛʦ?ò ʍʽʙʘ ɹʦʛ ʥʝ ʟʨʦʙʠʚ ʜʫʨʥʦʶ ʤʫʜʨʽʩʪʴ ʮʴʦʛʦ ʩʚʽʪʫ? ɸ ʱʦ ʩʚʽʪ ʩʚʦʻʶ ʤʫʜʨʽʩʪʶ ʥʝ ʩʧʽʟʥʘʚ ɹʦʛʘ ʫ 

ɹʦʞʽʡ ʤʫʜʨʦʩʪʽ, ʪʦ ɹʦʛʦʚʽ ʚʛʦʜʥʦ ʙʫʣʦ ʩʧʘʩʪʠ ʚʽʨʫʶʯʠʭ ʛʣʫʧʦʪʦʶ ʧʨʦʧʦʚʽʜʽ. ʂʦʣʠ ʶʜʝʾ ʚʠʤʘʛʘʶʪʴ 

ʟʥʘʢʽʚ, ʘ ʛʨʝʢʠ ʤʫʜʨʦʩʪʠ ʰʫʢʘʶʪʴ, -- ʤʠ ʧʨʦʧʦʚʽʜʫʻʤʦ ʍʨʠʩʪʘ ʨʦʟʧ'ʷʪʦʛʦ: -- ʛʘʥʴʙʫ ʜʣʷ ʶʜʝʾʚ, ʽ 

ʛʣʫʧʦʪʫ ʜʣʷ ʧʦʛʘʥ, ʘ ʜʣʷ ʪʠʭ, ʱʦ ʧʦʢʣʠʢʘʥʽ, -- ʯʠ ʶʜʝʾʚ, ʯʠ ʛʨʝʢʽʚ -- ʍʨʠʩʪʘ, ɹʦʞʫ ʤʦʛʫʪʥʽʩʪʴ ʽ ɹʦʞʫ 

ʤʫʜʨʽʩʪʴ. 

ʉʪʠʭʠ ʥʘ ɸʣʠʣʫʷ: ʇʦʤ'ʷʥʠ ʉʚʦʶ ʛʨʦʤʘʜʫ, ʷʢʫ ʊʠ ʧʨʠʜʙʘʚ ʉʦʙʽ ʟʜʘʚʥʘ. ɹʦʛ ʞʝ ʎʘʨ ʥʘʰ ʧʨʝʜʚʽʯʥʠʡ, ʚʯʠʥʠʚ ʩʧʘʩʽʥʥʷ 

ʧʦʩʝʨʝʜ ʟʝʤʣʽ. 

ɭʚʘʥʛʝʣʽʷ: ɺʽʜ ɯʚʘʥʘ 19: 6-11; 13-20; 25-28; 30-35 ɺ ʪʦʡ ʯʘʩ ʧʝʨʚʦʩʚʷʱʝʥʠʢʠ ʽ ʩʪʘʨʰʽ ʟʽʙʨʘʣʠ ʨʘʜʫ ʥʘ 

ɯʩʫʩʘ, ʱʦʙ ʡʦʛʦ ʚʙʠʪʠ, ʽ ʧʨʠʚʝʣʠ ʡʦʛʦ ʜʦ ʇʠʣʘʪʘ, ʢʘʞʫʯʠ: "ɺʽʟʴʤʠ ʽ ʨʦʟʧʥʠ ʡʦʛʦ!ò ʂʘʞʝ ʾʤ ʇʠʣʘʪ: 

"ɺʽʟʴʤʽʪʴ ʡʦʛʦ ʚʠ ʽ ʨʦʟʧʥʽʪʴ, ʙʦ ʷ ʥʽʷʢʦʾ ʚʠʥʠ ʥʝ ʟʥʘʭʦʜʞʫ ʚ ʥʴʦʤʫ." ʖʜʝʾ ʡʦʤʫ ʚʽʜʧʦʚʽʣʠ: "ʋ ʥʘʩ ʻ 

ʟʘʢʦʥ, ʽ ʟʘ ʟʘʢʦʥʦʤ ʚʽʥ ʤʫʩʠʪʴ ʫʤʝʨʪʠ, ʙʦ ʚʽʥ ʟʨʦʙʠʚ ʩʝʙʝ ʉʠʥʦʤ ɹʦʞʠʤ." ʗʢ ʇʠʣʘʪ ʧʦʯʫʚ ʪʝ ʩʣʦʚʦ, 

ʥʘʣʷʢʘʚʩʷ ʱʝ ʙʽʣʴʰʝ. ɺʝʨʥʫʚʩʷ ʚʽʥ ʱʝ ʨʘʟ ʫ ʇʨʝʪʦʨʽʶ ʽ ʢʘʞʝ ɯʩʫʩʦʚʽ: "ɿʚʽʜʢʽʣʷ ʪʠ?" ɯʩʫʩ ʥʝ ʜʘʚ ʡʦʤʫ 

ʚʽʜʧʦʚʽʜʽ. ʂʘʞʝ ʡʦʤʫ ʇʠʣʘʪ: "ɼʦ ʤʝʥʝ ʥʝ ʛʦʚʦʨʠʰ? ʍʽʙʘ ʥʝ ʟʥʘʻʰ, ʱʦ ʷ ʤʘʶ ʚʣʘʜʫ ʚʽʜʧʫʩʪʠʪʠ ʪʝʙʝ, ʽ 

ʤʘʶ ʚʣʘʜʫ ʨʦʟʧ'ʷʩʪʠ ʪʝʙʝ?" ɺʽʜʧʦʚʽʚ ɯʩʫʩ: "ʊʠ ʥʝ ʤʘʚ ʙʠ ʥʘʜʽ ʤʥʦʶ ʥʽʷʢʦʾ ʚʣʘʜʠ, ʷʢʙʠ ʪʦʙʽ ʥʝ ʙʫʣʦ 

ʜʘʥʦ ʟʛʦʨʠ." ʇʠʣʘʪ, ʧʦʯʫʚʰʠ ʪʝ ʩʣʦʚʦ, ʚʠʚʽʚ ɯʩʫʩʘ ʽ ʩʽʚ ʥʘ ʩʫʜʠʱʽ, ʥʘ ʤʽʩʮʽ, ʱʦ ʟʚʝʪʴʩʷ ʃʽʪʦʩʪʨʦʪʦʥ, ʧʦ

-ʻʚʨʝʡʩʴʢʦʤʫ, 'ɻʘʚʚʘʪʘ'. ɸ ʙʫʚ ʪʦ ʜʝʥʴ, ʢʦʣʠ ʧʨʠʛʦʪʦʚʣʷʣʠ ʇʘʩʭʫ, ʙʣʠʟʴʢʦ ʰʦʩʪʦʾ ʛʦʜʠʥʠ. ɯ ʢʘʞʝ ʜʦ 

ʶʜʝʾʚ: "ʆʩʴ ʮʘʨ ʚʘʰ!" ʊʽ ʟʘʢʨʠʯʘʣʠ: "ɻʝʪʴ, ʛʝʪʴ ʽʟ ʥʠʤ! ʈʦʟʧʥʠ ʡʦʛʦ!" ʇʠʣʘʪ ʢʘʞʝ ʾʤ: "ʎʘʨʷ ʚʘʰʦʛʦ 

ʤʘʶ ʨʦʟʧ'ʷʩʪʠ?" ʇʝʨʚʦʩʚʷʱʝʥʠʢʠ ʚʽʜʧʦʚʽʣʠ: "ʅʝʤʘ ʫ ʥʘʩ ʮʘʨʷ, ʢʨʽʤ ʢʝʩʘʨʷ!" ɯ ʚʠʜʘʚ ʡʦʛʦ ʾʤ ʥʘ 

ʨʦʟʧ'ʷʪʪʷ. ɺʟʷʣʠ ʚʦʥʠ ɯʩʫʩʘ ʪʘ ʡ ʧʦʚʝʣʠ ʽ; ʽ ʥʝʩʫʯʠ ʩʚʽʡ ʭʨʝʩʪ, ʚʽʥ ʚʠʡʰʦʚ ʥʘ ʤʽʩʮʝ, ʟʚʘʥʝ ʏʝʨʝʧ, ʧʦ- 

ʻʚʨʝʡʩʴʢʦʤʫ ɻʦʣʛʦʪʘ. ʊʘʤ ʡʦʛʦ ʨʦʟʧ'ʷʣʠ, ʽ ʟ ʥʠʤ ʜʚʦʭ ʽʥʰʠʭ, ʟ ʦʜʥʦʛʦ ʽ ʟ ʜʨʫʛʦʛʦ ʙʦʢʫ, ɯʩʫʩʘ ʞ 

ʧʦʩʝʨʝʜʠʥʽ. ʇʠʣʘʪ ʚʝʣʽʚ ʟʨʦʙʠʪʠ ʥʘʧʠʩ ʽ ʧʨʠʙʠʪʠ ʥʘ ʭʨʝʩʪʽ. ʅʘʧʠʩʘʥʦ ʙʫʣʦ: "ɯʩʫʩ ʅʘʟʘʨʷʥʠʥ -- ʮʘʨ 

ʶʜʝʡʩʴʢʠʡ. ɹʘʛʘʪʦ ʟ ʶʜʝʾʚ ʯʠʪʘʣʠ ʪʦʡ ʥʘʧʠʩ, ʙʦ ʤʽʩʮʝ, ʜʝ ʙʫʚ ʨʦʟʧ'ʷʪʠʡ ɯʩʫʩ, ʙʫʣʦ ʙʣʠʟʴʢʦ ʤʽʩʪʘ. 

ʅʘʧʠʩʘʥʦ ʙʫʣʦ ʧʦ-ʻʚʨʝʡʩʴʢʦʤʫ, ʧʦ-ʛʨʝʮʴʢʦʤʫ ʽ ʧʦ-ʨʠʤʩʴʢʦʤʫ. ʇʨʠ ʭʨʝʩʪʽ ɯʩʫʩʘ ʩʪʦʷʣʘ ʡʦʛʦ ʤʘʪʠ, 

ʩʝʩʪʨʘ ʡʦʛʦ ʤʘʪʝʨʽ, ʄʘʨʽʷ ʂʣʝʦʧʦʚʘ ʪʘ ʄʘʨʽʷ ʄʘʛʜʘʣʠʥʘ. ʂʦʣʠ ɯʩʫʩ ʧʦʙʘʯʠʚ ʤʘʪʽʨ ʽ ʫʯʥʷ, ʷʢʦʛʦ ʚʽʥ 

ʣʶʙʠʚ, ʱʦ ʩʪʦʷʚ ʙʽʣʷ ʥʝʾ, ʩʢʘʟʘʚ ʜʦ ʤʘʪʝʨʽ: "ɾʽʥʢʦ, ʦʩʴ ʩʠʥ ʪʚʽʡ." ʇʦʪʽʤ ʢʘʞʝ ʜʦ ʫʯʥʷ: "ʆʩʴ ʤʘʪʠ 

ʪʚʦʷ." ɯ ʚʽʜ ʪʽʻʾ ʭʚʠʣʠʥʠ ʫʯʝʥʴ ʫʟʷʚ ʾʾ ʜʦ ʩʝʙʝ. ʇʦ ʪʦʤʫ ɯʩʫʩ, ʟʥʘʶʯʠ, ʱʦ ʚʩʝ ʟʚʝʨʰʠʣʦʩʴ, ʩʭʠʣʠʚʰʠ 

ʛʦʣʦʚʫ, ʚʽʜʜʘʚ ʜʫʭʘ. ʊʦʤʫ ʱʦ ʪʦ ʙʫʣʘ ʧ'ʷʪʥʠʮʷ ʪʘ ʱʦʙ ʪʽʣʘ ʥʝ ʣʠʰʠʣʠʩʷ ʚ ʩʫʙʦʪʫ ʥʘ ʭʨʝʩʪʽ, ʙʦ ʙʫʚ 

ɺʝʣʠʢʜʝʥʴ ʪʽʻʾ ʩʫʙʦʪʠ, ʶʜʝʾ ʧʨʦʩʠʣʠ ʇʠʣʘʪʘ, ʱʦʙ ʧʝʨʝʣʘʤʘʣʠ ʾʤ ʛʦʣʽʥʢʠ ʽ ʾʭ ʟʥʷʣʠ. ɺʦʷʢʠ ʧʨʠʡʰʣʠ ʽ 

ʧʝʨʝʣʘʤʘʣʠ ʛʦʣʽʥʢʠ ʧʝʨʰʦʤʫ ʽ ʜʨʫʛʦʤʫ, ʱʦ ʙʫʣʠ ʟ ʥʠʤ ʨʦʟʧ'ʷʪʽ. ʊʘ ʢʦʣʠ ʧʨʠʩʪʫʧʠʣʠ ʜʦ ɯʩʫʩʘ ʽ 

ʧʦʙʘʯʠʣʠ, ʱʦ ʚʽʥ ʫʞʝ ʧʦʤʝʨ, ʛʦʣʽʥʦʢ ʡʦʤʫ ʥʝ ʣʘʤʘʣʠ, ʘʣʝ ʦʜʠʥ ʟ ʚʦʷʢʽʚ ʧʨʦʢʦʣʦʚ ʡʦʤʫ ʩʧʠʩʦʤ ʙʽʢ ʽ 

ʟʘʨʘʟ ʞʝ ʧʦʪʝʢʣʘ ʢʨʦʚ ʽ ʚʦʜʘ. ɯ ʪʦʡ, ʷʢʠʡ ʙʘʯʠʚ, ʩʚʽʜʯʠʪʴ ʪʝ, ʽ ʩʚʽʜʯʝʥʥʷ ʡʦʛʦ ʧʨʘʚʜʠʚʝ. 

ɺʝʣʠʯʘʡ, ʜʫʰʝ ʤʦʷ,* ʧʨʝʯʝʩʥʠʡ ʭʨʝʩʪ ɻʦʩʧʦʜʝʥʴ.* ʊʘʾʥʩʪʚʝʥʥʠʡ ʨʘʡ ʪʠ, ɹʦʛʦʨʦʜʠʮʝ,* ʱʦ ʥʝʚʦʟʜʽʣʴʥʦ ʚʠʨʦʩʪʠʣʘ 

ʍʨʠʩʪʘ.* ɺʽʥ ʥʘ ʟʝʤʣʽ ʥʘʩʘʜʠʚ* ʭʨʝʩʥʝ ʞʠʪʪʻʥʦʩʥʝ ʜʝʨʝʚʦ.* ʁʦʤʫ, ʱʦ ʡʦʛʦ ʥʠʥʽ ʚʦʟʥʦʩʷʪʴ, ʧʦʢʣʦʥʷʶʯʠʩʷ,* ʪʝʙʝ 

ʚʝʣʠʯʘʻʤʦ! ʇʨʠʯʘʩʥʠʡ: ɿʥʘʤʝʥʫʚʘʣʦʩʷ ʥʘ ʥʘʩ ʩʚʽʪʣʦ ʣʠʮʷ ʊʚʦʛʦ ɻʦʩʧʦʜʠ. ɸʣʠʣʫʷ! ɸʣʠʣʫʷ! ɸʣʠʣʫʷ! 
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FOOD HAMPER FOR WELCOME HOME!  

THANK YOU to all who supported and continue 

to support this charitable efforts ! 
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Ukrainian Park Hosted Jubilee Celebration, September 6th, 2025 

GIMLI, MB ï A few hundred faithful from the Ukrainian Catholic Archeparchy of Winnipeg gathered at 
Ukrainian Park on Saturday, September 6, for a special celebration of the Jubilee Year, marking the occa-
sion with a Hierarchical Divine Liturgy, family activities, and fellowship. 

The day-long event saw families from across the province converge on the historic park north of Gimli. 
The afternoon began with games and activities for children before attendees gathered for the Rosary prayer 
and Divine Liturgy. 

The beautiful Hutsul-style St. Volodymyr Chapel, built in 1962, was filled to capacity as Metropolitan 
Lawrence Huculak, OSBM, led the Divine Liturgy. He was joined by Archbishop-emeritus Stefan Soroka, 
Bishop Andriy Rabiy, and numerous clergy. For many in attendance, the service offered a chance to re-
ceive the sacrament of Reconciliation and the plenary indulgence associated with the Jubilee Year, a period 
dedicated to faith renewal that occurs every 25 years. 

In his homily, Metropolitan Huculak drew a powerful parallel between the biblical account of the Transfig-
uration and the purpose of Ukrainian Park as a place of spiritual retreat. 

ñPeople often come to this Park tired and even burnt out, yearning for rest and the peace that this Park of-
fers,ò said Metropolitan Huculak. He stressed that the parkôs role extends beyond recreation. ñThe Archep-
archy is not in the camping businessé Our primary purpose is the salvation of souls, and that includes eve-
ryone who makes use of this facility.ò 

He encouraged attendees to use the park as a place to step away from daily routines and listen for Godôs 
voice, reflecting the Jubilee theme of ñPilgrims of Hope.ò Metropolitan Lawrence concluded by expressing 
deep gratitude for the staff, organizations, and volunteers whose tireless work keeps the park running. 

Following the Divine Liturgy, the celebration continued with a fellowship supper of traditional Ukrainian 
food in the parkôs dining hall. The evening concluded with a lively zabava (social gathering and dancing) 
and a bonfire with sing-alongs. 

The event highlighted the parkôs enduring legacy as a spiritual and cultural hub for the community. Ukrain-
ian Park was established after the Archeparchy purchased the 100-acre property in 1953, with the formal 
opening taking place on July 4, 1954 by Archbishop Vasyl Ladyka and Bishop Maxim Hermaniuk. For 
over 70 years, it has served as a beloved site for summer camps, family gatherings, and religious services, 
fulfilling the vision of its founders as a center of faith, youth enrichment, and Ukrainian heritage. 
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